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Simpego Assicurazioni SA (di seguito denominata «simpego»), Hohlstrasse
556, 8048 Zurigo è l’assicurazione che assume il  rischio  e il  fornitore  di
prestazioni per tutte le coperture assicurative descritte nelle presenti CGA,
ad eccezione dell’Assicurazione viaggio. simpego è il gestore contrattuale
per tutte le coperture assicurative descritte nelle presenti CGA. 

TAS  Assicurazioni  SA  (di  seguito  denominata  «TAS»),  chemin  de  Blan-
donnet 4, 1214 Vernier (GE) è l’assicurazione che assume il rischio e il forni-
tore di servizi per l’assicurazione viaggio. 

A - Disposizioni generali

1 Oggetto del contratto
Le coperture assicurative stipulate sono riportate nel contratto di assicu-
razione. L’oggetto del contratto risulta dal contratto di assicurazione, dalle
presenti Condizioni  generali di assicurazione e dalle eventuali condizioni
particolari di assicurazione.

2 Validità temporale
1 L’inizio del contratto è stabilito nel contratto di assicurazione. L’assi-

curazione viene stipulata per la durata di un anno e si rinnova tacit-
amente per l’anno contrattuale successivo, a meno che una delle
parti non la disdica prima della scadenza dell’anno contrattuale o
simpego sottoponga al  contraente  una  modifica del  contratto  a
partire dal nuovo anno contrattuale. L’assicurazione copre i danni
che sono stati causati durante il periodo contrattuale. Per tutte le
coperture,  tranne  quelle  della  Responsabilità  civile  privata  e
dell’Assicurazione  viaggio,  l’assicurazione  copre  anche  i  danni
insorti  durante il  periodo contrattuale,  ossia i  danni che vengono
riscontrati per la prima volta durante il periodo contrattuale.

2 La  disdetta  del  contratto  deve  pervenire  a  simpego  almeno  un
giorno prima della fine dell’anno contrattuale. Se il contratto viene
disdetto da simpego alla fine dell’anno contrattuale, una comuni-
cazione relativa alla disdetta sarà inviata all’altra  parte entro  30
giorni prima della scadenza dell’anno contrattuale.

3 Se specificato nel contratto di assicurazione, il contraente dell’assi-
curazione  può  esercitare  un  diritto  di  recesso  giornaliero.  Il
contratto termina non prima del giorno successivo al ricevimento
da parte  di  simpego della  disdetta  del  contratto  o  in  una  data
successiva a scelta. Dovrà essere pagato il  supplemento indicato
nel contratto di assicurazione.

4 Dopo  il  verificarsi  di  un  sinistro  risarcibile,  tutte  le  parti  (ossia  il
contraente,  simpego  o  TAS  per  la  copertura  dell’assicurazione
viaggio) possono disdire il contratto in toto o in parte. Simpego risp.
TAS  è  tenuta a risolvere  il  contratto  al  più tardi  al  momento del
versamento dell’indennizzo o dell’erogazione della prestazione assi-
curativa,  il  contraente  dell’assicurazione  al  più tardi  4  settimane
dopo il  versamento dell’indennizzo o dell’erogazione della presta-
zione assicurativa. 
Se il contraente dell’assicurazione disdice il contratto, la responsa-
bilità di simpego risp. TAS termina 14 giorni dopo il ricevimento della
disdetta.  Se  è  simpego  o  TAS  a  recedere  dal  contratto,  la  sua
responsabilità termina 4 settimane dopo che il contraente dell’assi-
curazione ha ricevuto la disdetta.

5 Dopo un’eventuale modifica della situazione relativa all’economia
domestica (ingresso o uscita di persone assicurate), l’assicurazione
si  applica  fino  allo  scadere  dell’anno  assicurativo  in  corso  e
comunque  per un minimo di  6  mesi  nella  sede precedente  e in
quella nuova in Svizzera.  Restrizione:  in caso di ingresso di nuove
persone assicurate, la copertura si applica solo alla nuova sede.

6 In  caso  di  trasloco  all’interno  della  Svizzera,  l’assicurazione  si
applica alla sede precedente per ulteriori 6 mesi e alla nuova sede
a partire dalla data di notifica all’Ufficio controllo abitanti.

7 In  caso  di  trasferimento  all’estero,  la  copertura  per  economia
domestica,  responsabilità  civile,  HomeAssistance  24h,  assicura-
zione contro gli infortuni, disoccupazione e assicurazione viaggio si
estingue immediatamente, ossia alla data di partenza dal prece-
dente Comune di domicilio.

8 Cambio di proprietà di stabili assicurati (cambiamento di proprie-
tario): 

1 I diritti e i doveri passano al nuovo proprietario. Il nuovo propri-
etario  può  recedere  dal  contratto  fino  a  30  giorni  dopo  il
cambio di proprietà.

2 Cambio  di  proprietà  in seguito  a decesso:  i  diritti  e  i  doveri
passano agli  eredi.  Gli  eredi possono recedere  dal contratto
fino  a  3  mesi  dopo il  cambio  di  proprietà.  Se  gli  eredi,  non
essendo  a conoscenza  del  contratto  in  essere,  stipulano un
nuovo contratto per lo stesso rischio, la copertura assicurativa
termina con l’entrata in vigore del nuovo contratto, almeno per
le coperture che sono assicurate nel nuovo contratto oppure,
su richiesta degli eredi, per l’intero contratto.

3 Diritto di recesso di  simpego in caso di  cambio di proprietà:
simpego può risolvere il  contratto al più tardi  14 giorni  dopo
essere  venuta  a  conoscenza  del  cambio  di  proprietà.  In  tal
caso la copertura assicurativa termina 30 giorni dopo la rice-
zione della disdetta da parte del contraente o degli eredi.

3 Modifiche del contratto
In caso di cambiamento di premio, di franchigia, di prestazione, di ritenute
di legge, di tasse o di supplementi, simpego può richiedere la modifica del
contratto. La stessa comunicherà la modifica al contraente dell’assicura-
zione  al  più  tardi  25  giorni  prima  della  sua  entrata  in  vigore.  Se  il
contraente dell’assicurazione non è d’accordo con la modifica, può rece-
dere  dalla  parte  interessata  dalla  modifica  o  dall’intero  contratto  nel
momento in cui la modifica entrerebbe in vigore. Se entro l’ultimo giorno
prima  dell’entrata  in  vigore  della  modifica  simpego  non  riceve  una
disdetta dal contraente, si presume il consenso di quest’ultimo alle modi-
fiche contrattuali. Le modifiche alle ritenute di legge o ad una copertura
stabilita per legge non danno diritto alla disdetta.

4 Obbligo di diligenza
Le persone assicurate devono rispettare l’obbligo di diligenza e, in partico-
lare, devono attuare le misure richieste dalle circostanze per proteggere le
cose assicurate dai i rischi assicurati.

5 Obblighi in caso di sinistro
1 Il  contraente  deve informare  immediatamente  simpego di  tutti  i

sinistri  online/tramite e-mail/posta/telefono e seguire le istruzioni
di simpego:
E-mail: claims@simpego.ch  
Telefono: +41 58 521 11 11
Sito web: www.simpego.ch 

Se  il  sinistro  riguarda  l’assicurazione  viaggio,  TAS  deve  essere
immediatamente  informata  online/telefonicamente  e  ne  vanno
osservate le istruzioni:
Telefono: +41 58 827 59 95
Sito web: https://tas-assicurazioni.ch/sinistro 
Le emergenze mediche e i guasti (sinistri  di  assistenza ai  veicoli)
devono essere obbligatoriamente annunciati telefonicamente.

2 Il contraente dell’assicurazione e le persone assicurate sono obbli-
gati  ad adottare misure  volte a prevenire  o a ridurre  un sinistro.
Prima  della  constatazione  del  sinistro  non  è  possibile  apportare
alcuna  modifica  agli  oggetti  danneggiati  né  richiedere  alcuna
prestazione di assistenza senza il consenso di simpego o, nel caso
dell’assicurazione viaggio, senza il consenso di TAS.

3 Il  contraente  ha l’obbligo di  dimostrare  il  verificarsi  di  un evento
assicurato e l’ammontare del danno. Su richiesta di simpego o, nel
caso dell’assicurazione viaggio, di TAS, occorre presentare giustifi-
cativi originali del sinistro e delle spese rimborsate. La somma assi-
curata non costituisce  una  prova né dell’esistenza  né  del  valore
delle cose assicurate (o della prestazione di assistenza assicurata)
al momento del verificarsi del sinistro.

4 Tutte le informazioni relative al sinistro e tutti i fatti che influiscono
sulla  constatazione  delle  circostanze  del  sinistro  devono  essere
comunicate  tempestivamente  e  spontaneamente,  in  modo
completo  e  accurato  dal  punto  di  vista  del  contenuto.  Quanto
sopra vale anche per le dichiarazioni fatte alla polizia, alle autorità,
agli esperti e ai medici. Se il contraente non adempie tali obblighi,
simpego o, nel caso dell’assicurazione viaggio, TAS può rifiutare le
prestazioni. simpego o, nel caso dell’assicurazione viaggio, TAS ha il
diritto  di  richiedere  una  denuncia  scritta  del  sinistro.  La  persona
avente  diritto  deve  dimostrare  il  verificarsi  e  l’entità  del  danno.
simpego e  TAS  sono  autorizzate  a  svolgere  tutte  le  indagini  e  a
raccogliere tutte le informazioni  necessarie ai fini della constata-
zione del sinistro. I documenti necessari devono essere consegnati
a simpego e a TAS.
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5 In caso di infortuni  con lesioni  a persone,  il  medico curante deve
essere sollevato dal segreto professionale. Può essere disposto un
esame effettuato da un medico di  fiducia o,  in caso di  decesso,
un’autopsia.

6 Le riparazioni  delle cose assicurate devono essere autorizzate da
simpego nel caso in cui le spese previste siano superiori a CHF 500.
In caso di danni casco,  occorre informare al  più presto simpego,
indipendentemente dall’ammontare del danno.

7 Per tutti i danni connessi a furto o a tentativo di furto, occorre spor-
gere immediatamente denuncia alla polizia locale.

8 Nel  caso  vengano ritrovati  degli  oggetti  rubati,  l’assicurato  deve
informarne immediatamente simpego. Se simpego ha già pagato il
relativo indennizzo  o erogato la prestazione assicurativa,  l’avente
diritto deve restituire  l’indennizzo  detraendo un eventuale risarci-
mento in caso di riduzione del valore o i costi di riparazione oppure
deve mettere gli oggetti a disposizione di simpego.

9 Se  per  una  cosa  o  una  qualità  assicurata  è  previsto  un  limite
massimo di retribuzione annua, in caso di sinistro il contraente deve
dimostrare che questo limite non è stato superato.

10 Per  poter  richiedere  le  prestazioni  di  HomeAssistance  24h,  la
centrale di assistenza deve essere immediatamente informata del
verificarsi del sinistro.

11 Simpego è autorizzata a risolvere tutti  i  contratti  di  assicurazione
mobilia domestica, responsabilità civile e stabili del contraente se,
in caso di sinistro, un avente diritto o un suo rappresentante omette
intenzionalmente di comunicare i fatti o li comunica erroneamente
o troppo tardi.

12 In caso di danni da perdita o da trasporto assicurati che si verifi-
cano mentre la cosa assicurata si trova presso un’azienda di tras-
porti, logistica, viaggi o simile, è necessario presentare la conferma
del rifiuto dell’obbligo di prestazione da parte dell’azienda incari-
cata.  Inoltre,  i  danni  da  trasporto  devono  essere  segnalati  a
simpego entro 10 giorni dal loro verificarsi.

13 Il contraente si impegna a non riconoscere eventuali rivendicazioni
di terzi in relazione a un sinistro né a firmare documenti redatti in
una lingua a lui sconosciuta.

6 Riduzione della prestazione assicurativa
1 In  caso  di  grandi  eventi  naturali,  le  imprese  di  assicurazione

possono limitare le loro prestazioni come segue: se la somma degli
indennizzi  per un evento assicurato relativo a un solo contraente
supera i  CHF 25 milioni,  essa verrà  ridotta a  questo importo.  Nel
calcolo non vengono inclusi gli indennizzi per stabili e beni mobili. I
danni  separati  nel  tempo  e  nello  spazio  costituiscono  un  unico
evento allorché sono riconducibili alla stessa causa atmosferica o
tettonica.

2 In caso di violazione colposa delle disposizioni o degli obblighi legali
o  contrattuali  durante  il  periodo  del  contratto,  in  particolare
dell’obbligo  legale  di  ridurre  il  danno  e  dell’obbligo  di  diligenza
contrattuale,  simpego o,  nel  caso  dell’Assicurazione  viaggio,  TAS
può ridurre o rifiutare le prestazioni.

7 Esigibilità di un risarcimento
Un risarcimento diventa esigibile quando non esistono dubbi sulla legitti-
mità  e  l’ammontare  della  richiesta  e  se  non sono  in  corso  indagini  di
polizia  o  inchieste  penali  in  relazione  al  sinistro  contro  il  contraente
dell’assicurazione o l’avente diritto.

8 Cessione di diritti
I  diritti  alle prestazioni  assicurate non possono essere  trasferiti  o ceduti
prima di essere stati definitivamente accertati e senza il consenso espli-
cito di simpego o, nel caso dell’Assicurazione viaggio, TAS.

9 Premio
1 Il  premio si  basa sulla copertura assicurativa scelta nonché sulle

informazioni  fornite  dal  contraente  dell’assicurazione  sulla  sede
assicurata,  sulle  persone  assicurate  e  sulle  somme  assicurate.
Simpego deve essere informata immediatamente in caso di modi-
fica di tali informazioni. Dopo di ciò, simpego avrà il diritto di adat -
tare il contratto e la copertura assicurativa alle mutate condizioni.

2 Dopo un caso di sinistro il premio resta invariato. Fanno eccezione i
risanamenti in singoli casi.

3 In caso di pagamento rateale è previsto un supplemento. 

4 A  tutela  dell’ambiente  viene  addebitato  un  supplemento  per  i
documenti dei clienti in formato cartaceo. 

5 In caso di saldi derivanti dal conteggio dei premi, simpego rinuncia
all’incasso  degli  importi  inferiori  a  CHF  5  e  al  pagamento  degli
importi fino a CHF 1.

6 Se  il  contraente  dell’assicurazione  non  rispetta  il  suo  obbligo  di
pagamento gli verrà inviato un sollecito. Per ogni sollecito gli sarà
addebitata un importo di CHF 30. Nel caso scada il termine fissato
nel sollecito per il pagamento del premio, l’obbligo di prestazione di
simpego è sospeso a partire dal giorno successivo a tale scadenza
fino  al  pagamento  completo  di  tutti  i  crediti  pendenti  in  tale
momento in base al  presente contratto.  In caso di  scadenza del
termine  di  sollecito,  simpego  ha  inoltre  il  diritto  di  risolvere  il
contratto. Se si avvale di questo diritto, la responsabilità di simpego
si estingue 14 giorni  dopo la ricezione della disdetta da parte del
contraente.

7 Le richieste in sospeso del contraente possono essere detratte dai
pagamenti  dei  sinistri.  Ciò non si  applica se il  pagamento viene
effettuato direttamente a un terzo danneggiato.

10 Franchigie
1 La  franchigia  indicata  nel  contratto  di  assicurazione  per  ogni

sinistro è a carico del contraente.
2 La data del sinistro assicurato è determinante per la franchigia.
3 Nel  caso si  usufruisca  di  più  coperture  per  le  quali  si  applicano

franchigie diverse, viene detratta quella più alta.
4 Un’eventuale  limitazione  della  prestazione  viene  applicata  solo

dopo la detrazione della franchigia. 

11 Sottoassicurazione
1 Per quanto riguarda l’assicurazione mobilia domestica e stabili, in

caso di danno parziale o totale simpego rinuncia a far valere una
sottoassicurazione nell’ambito della somma assicurata. 

2 La rinuncia a far valere la sottoassicurazione non si applica ai danni
causati da eventi naturali.

12 Foro competente
In  caso di  controversie  il  contraente  dell’assicurazione o l’avente diritto
possono fare ricorso o alla sede di simpego o presso la sua sede o il suo
domicilio in Svizzera.

In  caso  di  controversie  giuridiche  relative  a  sinistri  dell’Assicurazione
viaggio,  il  contraente  o  la  persona  avente  diritto  può  promuovere
un’azione presso la sede di TAS oppure presso il domicilio in Svizzera.

13 Comunicazioni
Tutte le comunicazioni a simpego possono essere inviate alla sede princi-
pale di simpego. Tutte le comunicazioni a TAS possono essere inviate alla
sede principale di  TAS. Le comunicazioni di simpego e TAS al contraente
dell’assicurazione  sono  valide  legalmente  se  inviate  all’ultimo  indirizzo
noto. I cambi di indirizzo devono essere comunicati a simpego.

14 Basi legali
A tutti gli altri aspetti si applicano le disposizioni della Legge federale sul
contratto di assicurazione (LCA). Per gli assicurati con residenza abituale o
amministrazione  centrale  nel  Principato  del  Liechtenstein  valgono  le
disposizioni imperative del diritto del Liechtenstein.

15 Sanzioni
Simpego non eroga prestazioni nel caso in cui ciò comporti un’elusione di
sanzioni economiche, commerciali o finanziarie.

I - Assicurazione viaggio

1 Contatto e assicuratore
Il  contatto per  l’assicurazione  viaggio  è  Simpego  Assicurazioni  SA  (di
seguito «simpego»),  Hohlstrasse 556,  8048 Zurigo.  simpego ha stipulato
con TAS un contratto collettivo di assicurazione viaggio a favore dei propri
clienti. simpego è responsabile della gestione dei contratti ed è il contatto
per tutte le questioni relative al contratto di assicurazione. 
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L’assicuratore per  l’assicurazione  viaggio  è  TAS  Assicurazioni  SA  (di
seguito «TAS»), chemin de Blandonnet 4, 1214 Vernier (GE).  TAS si assume il
rischio (portatore del rischio) e tratta i casi di sinistro.

2 Copertura territoriale
L’assicurazione è valida in tutto il  Mondo, ad esclusione delle limitazioni
previste nelle singole componenti assicurative.

Vengono utilizzate le designazioni territoriali seguenti:

1 La designazione «CH/FL» comprende la Svizzera e il  Principato del
Liechtenstein.

2 La designazione «Europa» comprende tutti  gli  Stati del  continente
europeo,  così  come il  Mediterraneo e le Isole Canarie, Madeira, le
Azzorre, le Isole Faroe, la Groenlandia, il Kazakistan fino agli Urali, la
Russia fino agli Urali e la Turchia. I Territori d’oltremare e i Diparti-
menti  d’oltremare dei  Paesi  europei  sono esclusi  dalla  copertura
«Europa».

3 La designazione geografica «Mondo» comprende inoltre i Paesi che
non rientrano nella designazione «Europa».

3 Persone assicurate
Sono  assicurate  le  persone  fisiche  private  con  domicilio  in  Svizzera.  La
cerchia di persone assicurate risulta dal contratto di assicurazione:

1 Persona singola:  il contraente e i figli minorenni che il contraente
ha  invitato  per  il  viaggio  e  che  non  vivono  nella  sua  stessa
economia domestica.

2 Economia domestica:  il  contraente e le persone che vivono nella
sua stessa economia domestica. Sono assicurati anche i figli mino-
renni che una persona assicurata ha invitato per il  viaggio e che
non vivono nella sua stessa economia domestica. 

4 Animali domestici assicurati
Sono considerati  animali  domestici  assicurati  solo  i  cani  e i  gatti  della
persona assicurata. Le prestazioni per gli animali domestici assicurati  si
limitano  al  pagamento delle  spese  in  caso di  sinistro.  L'organizzazione
delle prestazioni è a carico della persona assicurata. Tutte le prestazioni
per eventi relativi a un animale domestico assicurato sono limitate a un
massimo di CHF 5’000. Sono comprese le spese sia per la persona assicu-
rata che per l'animale domestico assicurato. La copertura delle spese di
cura non è prevista per gli animali domestici.

5 Definizione di viaggio
Sono assicurati i viaggi sul territorio nazionale e all’estero con una durata
massima di 6 mesi dalla partenza dal luogo di domicilio. La distanza tra il
luogo di domicilio e quello di destinazione deve essere superiore a 50 km e
il viaggio deve prevedere almeno un pernottamento.

6 Comportamento  da  adottare  in  caso  di  malattia  o
infortunio
Le persone assicurate sono tenute a:

1 in  caso  di  malattia  o  infortunio,  consultare  immediatamente  un
medico, ottenere una conferma di (non) idoneità al viaggio e atte-
nersi alle istruzioni impartite dal medico. Si impegnano a esonerare
i medici curanti dal loro obbligo di riservatezza nei confronti di TAS e
dei suoi consulenti medici;

2 rispettare le istruzioni impartite da medici o altri fornitori di presta-
zioni;

3 fornire informazioni complete e veritiere in merito all’evento assicu-
rato nonché a eventuali malattie e infortuni precedenti;

4 trasmettere a TAS tutti i certificati medici, i rapporti, i giustificativi, le
fatture,  le  conferme  di  pagamento  dei  fornitori  di  prestazioni
nonché eventuali documenti aggiuntivi richiesti entro e non oltre sei
mesi dalla fine del trattamento all’estero;

5 trasmettere  fatture  e  documenti  sempre  in  originale.  Qualora  i
giustificativi non siano sufficientemente dettagliati e le informazioni
aggiuntive non vengano fornite su richiesta, le prestazioni vengono
determinate in modo adeguato, tenendo conto della gravità della
malattia o dell’infortunio;

6 utilizzare  il  formulario  «Notifica  d’infortunio»  in  caso  di  infortunio.
Quest’ultimo verrà inviato alla persona assicurata dopo la notifica
del caso; 

7 fornire  spontaneamente  informazioni  sulle  misure  adottate  dai
fornitori  di prestazioni  in caso di sinistro nell’ambito della fattura-
zione e della riscossione;

8 dimostrare, mediante certificato sanitario veterinario, gravi malattie
fisiche  e  importanti  lesioni  dell’animale  domestico  assicurato
nonché un decorso sfavorevole e imprevedibile della guarigione. Se
un sinistro insorge a causa di un decorso sfavorevole e imprevedi-
bile  della  guarigione,  le  prestazioni  assicurate  vengono  erogate
nell’ambito della presente assicurazione.

7 Anticipo delle spese
Su semplice richiesta, la persona assicurata deve rimborsare gli anticipi
delle spese di cui ha beneficiato. Tutti i costi sostenuti da TAS per il solle-
cito e il recupero del credito sono a carico della persona assicurata. 

Prima di concedere la prestazione, TAS si riserva il diritto di richiedere alla
persona assicurata la sottoscrizione di un riconoscimento di debito.

Gli anticipi delle spese sono erogati unicamente alle persone assicurate
con domicilio in Svizzera.

8 Clausola di sussidiarietà
Le  prestazioni  sono  concesse  esclusivamente  se  la  presa  a  carico  del
pregiudizio subito non incombe a terzi (terzo responsabile, autonoleggio,
fornitore di servizi di car pooling a pagamento, tour operator, agenzia di
viaggi,  fondo di  garanzia del  ramo viaggi svizzero,  gestore dei  trasporti
pubblici, compagnia di assicurazioni, ecc.).

Le prestazioni comunque fornite sono considerate come degli anticipi di
spese.  Pertanto,  la  persona  assicurata è tenuta  a trasferire  al  fornitore
della  prestazione  gli  eventuali  pagamenti  ricevuti  da  terzi,  o  cedergli  i
diritti e i crediti che gli spettano nei confronti di questi ultimi, per consen-
tire di rivalersi sugli stessi.

9 Esclusioni generali
Non vengono fornite prestazioni assicurative in caso di:

1 se  TAS  non  ha  dato  il  suo  consenso  preliminare,  salvo  che  la
persona assicurata non sia in grado di  informare TAS per motivi
medici; 

2 eventi  e spese che non sono espressamente  citati  nelle  presenti
condizioni generali;

3 eventi  che  si  sono  già  verificati  al  momento  della  stipula  del
contratto  o della  prenotazione  del  viaggio,  o  il  cui  verificarsi  era
prevedibile per la persona assicurata;

4 eventi che non si verificano nel periodo di validità del contratto;
5 eventi  legati  a  una  malattia  preesistente  che  limita  l’idoneità  a

viaggiare, se tale malattia era già nota al momento della prenota-
zione o della partenza;

6 gli  eventi,  le  malattie  e  gli  infortuni  dovuti  all’abuso di  alcool,  di
farmaci o di sostanze stupefacenti;

7 gli  eventi  legati  alla  partecipazione attiva a  manifestazioni,  risse,
sommosse,  o  derivanti  dalle  misure  adottate  in  relazione  a  tali
circostanze;

8 qualsiasi  evento  relativo  alla  commissione  intenzionale  di  reati,
nonché dei loro tentativi;

9 partecipazione  a corse,  rally,  o  competizioni  simili,  come  pure  a
prove, con veicoli a motore, motoslitte e imbarcazioni a motore;

10 in caso di partecipazione ad attività di caccia;
11 competizioni o allenamenti legati a sport professionistici o a sport

estremi  che  prevedono  un  contatto  fisico  permanente,  nonché
l’obiettivo di ferire l’avversario (ad esempio boxe, lotta, kickboxing);

12 atti temerari in occasione dei quali la persona assicurata si espone,
in considerazione del suo stato di salute, a un pericolo particolare
senza adottare o poter adottare le misure necessarie a ridurre il
pericolo a un livello adeguato;

13 suicidio o tentato suicidio e le relative conseguenze;
14 viaggi che includono un intervento medico, dentistico o chirurgico

programmato ed eventi legati a tale intervento;
15 eventi  che  si  verificano nell’ambito  del  trasporto  commerciale  a

pagamento di persone o merci;
16 eventi in cui la persona al volante del veicolo non è in possesso di

una valida licenza di condurre;
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17 qualsiasi incidente dovuto a una manutenzione assente o inade-
guata del veicolo (conformemente alle disposizioni del costruttore),
o a delle modifiche non omologate (ad es. tuning);

18 gli  eventi  derivanti  da disastri  nucleari  o  da sofferenze  mediche
causate da disastri nucleari;

19 eventi in relazione a guerre, rivoluzioni, ribellione o disordini interni.
Tuttavia, se la persona assicurata è sorpresa da tali eventi durante
il  viaggio,  la  copertura  di  Simpego Assicurazione  viaggio  rimane
valida ancora per 14 giorni dal momento in cui tali eventi sono noti;

20 eventi e sinistri  causati intenzionalmente da una persona assicu-
rata;

21 le  spese  sostenute  dalla  persona  assicurata  per  le  persone  non
coperte (ad esempio, se la persona assicurata invita altre persone
al  viaggio,  è  coperto  soltanto  l’annullamento  del  viaggio  della
persona assicurata e non quello delle altre persone);

22 prenotazione della prestazione di viaggio effettuata dopo il  primo
avviso di insolvenza del fornitore di servizi.

Ulteriori  esclusioni  specifiche  alle  singole  coperture  assicurative  sono
riportate nelle seguenti disposizioni.

10 Esclusione di responsabilità
Per fornire le prestazioni della Simpego Assicurazione viaggio, TAS orga-
nizza  talune  prestazioni  (di  assistenza)  erogate  da  terzi.  TAS  non  è
responsabile della qualità di tali prestazioni, né di eventuali danni da esse
derivanti.

11 Assicurazione delle spese di annullamento 
1 Viaggi assicurati:  Nell’ambito dei viaggi privati assicurati  (art. I.5)

sono assicurate le seguenti prestazioni:
– pacchetti vacanza;
– soggiorni in hotel;
– affitto di alloggi per vacanze;
–  soggiorni  linguistici  e  di  vacanza  combinati,  tirocini  e  corsi  di
formazione finanziati dalla persona assicurata;
– trasporto della persona assicurata (p. es. in aereo, treno, nave);
– noleggio di una nave o di un veicolo;
– retribuzione di guide turistiche o escursionistiche e conducenti di
natanti, ufficiali e professionali;
– biglietti  d’ingresso per eventi  culturali  e parchi  di  divertimento,
ingressi e spese di partecipazione a eventi sportivi.

Le  prestazioni  assicurative  vengono  erogate  se  il  viaggio  deve
essere annullato prima della partenza dal luogo di domicilio della
persona assicurata a causa di un evento assicurato.

Non sono assicurati in particolare i costi di soggiorno della persona
assicurata  nella  sua  abitazione  secondaria  o  in  un  immobile  in
multiproprietà e i viaggi con jet privati.

2 Condizioni per il  beneficio delle prestazioni:  Vengono rimborsati i
costi di annullamento basati su un valido contratto scritto sottos-
critto con:

1 imprese di viaggio o trasporto;
2 noleggiatori/locatori  (incluso  contratto  di  alloggio  e  di

soggiorno alberghiero);
3 organizzatori  di  corsi  o  seminari  (per  corsi  di  formazione

privati);
4 guide  turistiche  o  escursionistiche  e  conducenti  di  natanti

professionali;
5 organizzatori di eventi quali concerti, spettacoli teatrali, mani-

festazioni sportive.
Sono coperti i costi di annullamento che non devono essere soste-
nuti dal tour operator o dall’agenzia di viaggi. In caso di eventi assi-
curati  che  non  hanno  origine  nella  persona  assicurata  e  che
rendono incerta la fattibilità del  viaggio (ad es. misure generali di
quarantena nel luogo di destinazione),  occorre contattare l’opera-
tore turistico prima dell’annullamento del  viaggio,  al  fine di indivi-
duare congiuntamente una soluzione e ridurre o prevenire il danno.

3 Eventi assicurati: Sussiste un diritto alle prestazioni se la persona
assicurata  non  può  ragionevolmente  intraprendere  il  viaggio  a

causa di uno degli  eventi  elencati  di seguito che si  sia verificato
dopo la prenotazione:

1 Grave  malattia,  malattie  epidemiche  o  pandemiche,  grave
infortunio, improvviso peggioramento di una malattia cronica
attestata dal medico o decesso di una persona assicurata, del
suo  accompagnatore  o  di  una  persona  vicina  alla  persona
assicurata, se la presenza di quest’ultima è necessaria.
In  caso  di  impossibilità  di  viaggiare  dovuta  a  una  malattia
grave pregressa, l’annullamento è assicurato solo se il medico
curante  ha  confermato,  prima  della  prenotazione,  che  il
viaggio  si  poteva  svolgere  (tenendo  conto  delle  date  del
viaggio, della destinazione, dei mezzi di trasporto, delle attività
in programma). 
È considerata malattia preesistente, qualsiasi malattia fisica o
psichica precedente alla data di prenotazione e/o di inizio del
viaggio, a eccezione delle patologie croniche in fase stabile e
delle malattie  che  non richiedono un ricovero  ospedaliero  o
quelle che non hanno richiesto modifiche significative del trat-
tamento nel corso dei 6 mesi precedenti alla data di prenota-
zione o di inizio del viaggio.
In tutti i casi, l’impossibilità di viaggiare deve essere compro-
vata da un certificato medico da ottenere immediatamente. 
Alle  persone  che  svolgono  un’attività  lavorativa  può  altresì
essere richiesta la conferma dell’assenza da parte del datore
di lavoro.

2 disoccupazione della persona assicurata,  se non era nota o
previsibile  al  momento  della  prenotazione  del  viaggio  e  il
contratto di lavoro termina entro i tre mesi dal viaggio;
assunzione  imprevista  in  posizione  a  tempo  indeterminato
della  persona  assicurata,  se al  momento della prenotazione
del viaggio era disoccupata e il  datore di lavoro attesta per
iscritto che il viaggio non può iniziare a causa della sua assun-
zione;
ordine di intervento imprevisto dell’esercito svizzero, del servizio
civile o della protezione civile per la persona assicurata. I corsi
di ripetizione annuali ordinari non sono coperti.

3 grave danneggiamento della proprietà della persona assicu-
rata presso il suo domicilio in seguito a furto, danni causati da
un  incendio,  acqua o elementi  naturali  (ai  sensi  dell’art.  173
dell’Ordinanza sulla sorveglianza [OS]), che richiede inevitabil-
mente la presenza della persona assicurata al suo domicilio.

4 furto  di  documenti  personali  della  persona  assicurata
essenziali per effettuare il viaggio (passaporto, carta d’identità,
licenza di  condurre,  titoli  di  trasporto),  avvenuto immediata-
mente prima dell’inizio del viaggio, se non sostituibili entro un
termine  ragionevole  (ad  es.  negli  aeroporti).  Il  furto  deve
essere denunciato al più presto all’autorità di polizia compe-
tente.

5 ritardo dimostrabile o indisponibilità di un mezzo di trasporto
pubblico per il viaggio all’aeroporto o alla stazione, o avaria o
incidente del veicolo privato della persona assicurata utilizzato
da quest’ultima per recarsi direttamente presso il luogo della
partenza sul territorio svizzero o nei paesi direttamente confi-
nanti, che renda impossibile intraprendere il viaggio secondo il
programma;  a  condizione  che  la  persona  assicurata  abbia
previsto  un  intervallo  di  tempo  adeguato  e  sufficiente  tra
l’orario di  arrivo previsto del  mezzo di trasporto pubblico e il
successivo orario di partenza. Se disponibili,  le raccomanda-
zioni delle rispettive aziende di trasporto saranno considerate
per la valutazione. 

6 inidoneità  alla  marcia  in  seguito  a  incidente  o  guasto  del
veicolo indicato sul biglietto del treno di trasporto vetture o del
traghetto nel giorno della partenza lungo il  tragitto diretto al
punto di carico su treno o traghetto.

7 scioperi,  attentati terroristici,  epidemie, pandemie, calamità o
eventi naturali (ai sensi dell’art. 173 dell’Ordinanza sulla sorve-
glianza  [OS])  nel  luogo  di  destinazione  del  viaggio,  che
rendono impossibile lo svolgimento del  viaggio o mettono a
repentaglio la vita della persona assicurata.

8 se  la  persona  assicurata  o  il  suo  accompagnatore  viene
posta/o in quarantena prima del viaggio per ordine di un’au-
torità pubblica a causa del  sospetto concreto  di infezione o
malattia contagiosa.
Non è coperta la quarantena disposta indipendentemente dal
sospetto  concreto  o a carattere  generale,  ad es.  per l’intera
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popolazione  o  parte  di  essa  (lockdown)  o  per  viaggiatori
provenienti da determinati paesi (rientro da un viaggio).

9 grave malattia, grave infortunio, improvviso peggioramento di
una  malattia  cronica  certificata  da  un  medico  o  decesso
dell'animale domestico assicurato o della persona responsa-
bile della cura dell'animale domestico assicurato, che richieda
la  presenza  della  persona  assicurata  sul  posto  o  una  cura
alternativa per l'animale domestico assicurato.

4 Prestazioni assicurate: Se un viaggio non può essere intrapreso a
causa di un evento assicurato secondo art. I.11.3 verificatosi dopo la
prenotazione, TAS assume la quota a carico delle persone assicu-
rate partecipanti al viaggio: 

1 le spese di annullamento dovute contrattualmente alla data
dell’evento assicurato;

2 o le  spese supplementari  per la  modifica del  viaggio,  fino  a
concorrenza  dell’importo  equivalente  alle  spese  di  annulla-
mento che sarebbero dovute il giorno dell’evento che causa la
modifica del viaggio, fino a una somma assicurata massima di
CHF 30’000 per la copertura individuale e di CHF 50’000 per la
copertura familiare;

3 assunzione  delle  spese  di  una  soluzione  di  cura  per  eventi
secondo art. I.11.3.9 fino all'importo delle spese di annullamento
dovute. 

Le spese d’annullamento e le spese supplementari per eventi assi-
curati secondo art. I.11.3.5 und I.11.3.9 i sono limitati a CHF 5'000.

I costi indicati saranno rimborsati se nessuna persona assicurata o
terzi possono usufruire del servizio.

I costi di abbonamenti e tessere stagionali vengono rimborsati solo
se, prima che vengano utilizzati per la prima volta, non sono fruibili
a causa di un evento assicurato e il rimborso o l’utilizzo successivo
non è possibile. 

Le spese amministrative sono rimborsate esclusivamente se usuali
nel  ramo,  adeguate  e  indicate  in  maniera  trasparente  in  un
contratto scritto.

5 Esclusioni  particolari e limitazioni  delle prestazioni: Nei  seguenti
casi non sussiste alcun diritto ad alcuna prestazione:

1 viaggi d’affari; se il beneficiario ha previsto di svolgere attività
professionali nell’ambito di un viaggio privato, sono rimborsa-
bili esclusivamente le spese di annullamento relative alla parte
di viaggio privato,  a condizione che tali costi  non siano stati
sostenuti da terzi (datore di lavoro, altre società);

2 viaggi in Paesi o regioni già sconsigliati dalle autorità svizzere
(Dipartimento federale degli affari esteri (DFAE), Ufficio federale
della  sanità  pubblica  (UFSP)  ecc.)  o  dall’Organizzazione
Mondiale della Sanità (OMS) al momento della prenotazione;

3 le  spese  sostenute  dalla  persona  assicurata  per  le  persone
non coperte dalla Simpego Assicurazione viaggio (ad esempio,
spese per terzi invitati al viaggio, per soggiorni in hotel, per il
proseguimento  del  viaggio  o  di  rientro  presso  il  domicilio
pagati per una persona non assicurata);

4 annullamento o modifica di un viaggio o una manifestazione
coperta da parte dell’organizzatore,  tour operator,  agenzia di
viaggio, società fornitrice di servizi,  società di noleggio o una
guida a pagamento,  come in caso di  cessazione di  attività,
provvisoria o definitiva, degli stessi;

5 se non è possibile iniziare o proseguire il viaggio assicurato a
causa dell'insolvenza del fornitore di servizi;

6 i viaggi o i biglietti per manifestazioni vinti dalla persona assi-
curata,  per  i  quali  il  fornitore  dei  servizi  ha  proposto  un
rimborso parziale o totale delle spese sotto forma di buono da
utilizzare  per  un  altro  viaggio  o  un’altra  manifestazione  in
futuro.

Anche  nell’ambito  di  un  sinistro  coperto,  non  è  concesso  alcun
rimborso per le seguenti spese:
7 costi  di  annullamento delle compagnie di  viaggio o di  tras-

porto, dei locatori/noleggiatori, organizzatori di corsi,  seminari
o manifestazioni a causa di un evento assicurato, se l’impresa
in questione è tenuta per legge a farsi carico del danno;

8 spese relative alle  transazione  bancarie,  di  visto  o  vaccina-
zione;

9 premi assicurativi.

12 Assistenza alle persone
1 Eventi  assicurati:  Gli  eventi  assicurati  seguenti  sono  elencati  in

modo esaustivo e sono limitati esclusivamente al periodo durante il
viaggio. TAS eroga prestazioni se la persona assicurata deve annul-
lare,  interrompere  o  prolungare  il  viaggio  a  causa  di  uno  dei
seguenti eventi assicurati:

1 imprevisti causati da motivi sanitari (compresa la diagnosi di
una  malattia  epidemica  o  pandemica)  o  il  decesso  di  una
persona  assicurata,  di  un  accompagnatore  se  la  persona
assicurata  non  può  ragionevolmente  continuare  il  viaggio
senza  l’accompagnatore,  nonché  di  una  persona  vicina,  se
presso tale persona è necessaria  la presenza  della persona
assicurata. 

2 scioperi,  attentati terroristici,  epidemie, pandemie, calamità o
eventi naturali (ai sensi dell’art. 173 dell’Ordinanza sulla sorve-
glianza (OS)) lungo il percorso di viaggio, se è dimostrabile che
tali  eventi  rendono impossibile la prosecuzione del viaggio o
mettono concretamente a rischio la vita e la proprietà della
persona  assicurata.  La  copertura  rimane  valida  ancora  per
14 giorni  dal  momento  in  cui  tali  eventi  divengono  noti.  Il
viaggio  di  proseguimento  o  di  ritorno  a  casa  deve  essere
intrapreso entro tale periodo.

3 se  la  persona  assicurata  o  il  suo  accompagnatore  viene
posta/o in quarantena durante il viaggio per ordine di un’au-
torità pubblica a causa del  sospetto concreto  di infezione o
malattia contagiosa.
Non è coperta la quarantena disposta indipendentemente dal
sospetto  concreto  o a  carattere  generale ad es.  per  l’intera
popolazione  o  parte  di  essa  (lockdown)  o  per  viaggiatori
provenienti da determinati paesi (ad esempio per chi ritorna
da un viaggio).
In caso di quarantena di un accompagnatore la copertura è
concessa solo se la persona assicurata non può ragionevol-
mente proseguire il viaggio senza l’accompagnatore.

4 furto di documenti personali (passaporto, carte d’identità, titoli
di  trasporto)  durante il  viaggio,  per  cui  risulta  temporanea-
mente impossibile proseguire il viaggio o rientrare in Svizzera, a
meno che i nuovi documenti non possano essere emessi entro
un termine utile.

5 grave  danneggiamento  della  proprietà  al  domicilio  della
persona  assicurata  durante  il  viaggio  in  seguito  a  furto,
incendio, causato dall’acqua o dagli elementi naturali (ai sensi
dell’art. 173 dell’Ordinanza sulla sorveglianza [OS]), che richiede
inevitabilmente la presenza della persona assicurata presso il
proprio domicilio.

6 grave malattia, grave infortunio, improvviso peggioramento di
una  malattia  cronica  certificata  da  un  medico  o  decesso
dell'animale  domestico  assicurato  rimasto  a  casa  o  che
accompagna durante il viaggio, o della persona responsabile
della cura dell'animale domestico assicurato,  che richieda la
presenza della persona assicurata sul posto o una cura alter-
nativa per l'animale domestico assicurato.

2 Prestazioni assicurate: Le seguenti prestazioni sono erogate da TAS
a seguito di un evento assicurato conformemente all’art.  I.12.1 fino a
una somma assicurata massima di  CHF 100’000. Determinante ai
fini del diritto alla prestazione è l’evento che causa l’annullamento,
l’interruzione o il prolungamento del viaggio. Gli eventi precedenti o
successivi non vengono considerati.

1 assistenza  nell’organizzazione  e  assunzione  illimitata  delle
spese  per  il  trasporto  necessario  dal  punto  di  vista  medico
della persona assicurata all’ospedale idoneo più vicino, in un
ospedale nel  luogo di  domicilio  (se  necessario  dal punto  di
vista medico) o il viaggio di ritorno al domicilio (in base a un
referto medico), a livello complementare o subordinato a tutte
le assicurazioni  malattie o contro gli infortuni  legali e private
della persona assicurata.

2 assistenza nell’organizzazione e assunzione delle spese per un
viaggio di visita (andata e ritorno) al capezzale di una persona
assicurata,  purché  il  ricovero  ospedaliero  abbia  presumibil-
mente  una  durata  superiore  a  5 giorni,  oppure  in  caso  di
decesso di una persona assicurata (per max 2 persone vicine,
treno:  1a  classe,  aereo:  Economy  Class,  spese  di  soggiorno:
hotel di classe media con colazione). Le spese di viaggio dalla
Svizzera  sono  assunte  per  evento  fino  a  un  importo  di
CHF 4’000 in Europa e fino a CHF 6’000 fuori dall’Europa.
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3 anticipo  urgente  delle  spese  ospedaliere  per  un  max.  di
CHF 5’000 per persona assicurata, che devono essere restituiti
alla TAS entro 30 giorni dalle dimissioni dall’ospedale.

4 assunzione di spese impreviste spese per il  viaggio di rientro
(treno:  1a  classe,  aereo:  Economy  Class)  e  ulteriori  spese  di
soggiorno  (hotel  di  classe  media  con  colazione).  Tali  costi
vengono assunti fino a un importo di CHF 5’000 per evento.

5 organizzazione e assunzione delle spese per il  rimpatrio della
salma  o  delle  ceneri  della  persona  assicurata  in  Svizzera
incluse  le  formalità  imposte da autorità,  in  caso di  decesso
della persona assicurata durante il viaggio.
Sono coperte le spese per il trasporto, le spese supplementari
derivanti  dall’ottemperanza  alla  Convenzione  internazionale
concernente il trasporto dei cadaveri e le spese per le forma-
lità amministrative legate al rimpatrio.
Per gli animali domestici assicurati ai sensi dell'art. I.4 e dece-
duti, sono coperte solo le spese. In questi casi, la persona assi-
curata è responsabile dell'organizzazione delle prestazioni. 

6 spese di ricerca e salvataggio fino a un massimo di CHF 30’000
per  evento,  se  la  persona  assicurata  ha  subito  un  grave
infortunio, è gravemente malata o è considerata dispersa e in
presenza di  uno stato di  necessità  nel  caso di  un evento ai
sensi dell’art. I.12.1.2.

7 assunzione delle spese della persona assicurata per la parte di
viaggio non fruita, qualora l’interruzione del viaggio sia neces-
saria a seguito di un evento assicurato e tali spese non siano
imputabili  a  terzi.  Tali  costi  vengono  rimborsati  fino  a  un
importo massimo di CHF 5’000. La prestazione non è cumula-
bile  con  il  rimborso  delle  spese  aggiuntive  di  alloggio
(art. I.12.2.4).

8 assunzione delle spese supplementari per l’animale domestico
assicurato  malato  o  ferito  (spese  supplementari  per  il  tras-
porto, alloggio e cibo).    

La  decisione riguardo alla  necessità,  tipologia  e  tempistica  delle
prestazioni  indicate spetta a TAS.  Se più persone assicurate sono
colpite  da  uno  stesso  evento  assicurato  (danno  di  massa),  gli
indennizzi  che TAS deve corrispondere sono limitati  a un importo
massimo di CHF 1’000’000. Se le richieste di risarcimento superano
tale importo, le prestazioni vengono ripartite proporzionalmente tra
gli assicurati.

3 Esclusioni particolari e limitazioni delle prestazioni:  Non vengono
erogate prestazioni nei seguenti casi:

1 per viaggi in Paesi o regioni già sconsigliati dalle autorità sviz-
zere (Dipartimento federale degli affari esteri DFAE, dall’Ufficio
federale della sanità pubblica UFSP, ecc.) o dall’Organizzazione
Mondiale della Sanità OMS al momento della partenza;

2 in caso  di  annullamento  o  modifica di  un  viaggio  o  di  una
manifestazione assicurati da parte dell’organizzatore, del tour
operator,  dell’agenzia  di  viaggi,  di  un’impresa  di  servizi,  del
locatore  o  di  un  accompagnatore  retribuito,  o  in  caso  di
interruzione o cessazione delle loro attività;

3 spese per le cure mediche ambulatoriali o stazionarie;
4 spese del viaggio di ritorno incluse nel pacchetto di viaggio, se

il viaggio deve essere interrotto prima del tempo;
5 spese per prestazioni non approvate dal Servizio clientela della

TAS in seguito a una chiamata d’emergenza;
6 pretese a seguito d’insolvenza del fornitore di servizi. 

13 Riduzione della franchigia per veicoli a noleggio
1 Eventi  assicurati: È  assicurata  la  franchigia  contrattuale  dovuta

dalla  persona  assicurata  a  un  locatore  in  merito  a  un  veicolo
noleggiato  o  per  un  veicolo  preso  in  car-sharing,  se  la  persona
assicurata provoca un danno per il  quale può essere perseguita
civilmente e in caso di furto del veicolo.

2 Veicoli  assicurati: Motoveicoli  e  autovetture  noleggiati  per  uso
privato fino a un peso totale di 3,5 t, e i rispettivi rimorchi fino a 1,5 t,
legalmente  autorizzati  alla  circolazione  stradale  e  immatricolati,
fatte salve le esclusioni di cui all’art. I.13.4.

3 Prestazioni  assicurati:  L’entità  della  prestazione  assicurativa  è
stabilita in funzione della rispettiva franchigia ed è limitata a max.
CHF 3’000 per contratto di locazione e non può superare il danno
effettivo.

4 Esclusioni particolari di prestazioni: Non sussiste copertura assicu-
rativa per:

1 conducente  che  ha  provocato  l’evento  assicurato  con  una
concentrazione di alcol nel sangue superiore al limite consen-
tito dalla legge o sotto l’influsso di sostanze stupefacenti;

2 viaggi non consentiti secondo il contratto di noleggio;
3 viaggi con veicoli non consentiti dalla legge o dalle autorità;
4 veicoli sostitutivi di officine;
5 camper e roulotte;
6 danni che la persona assicurata deve sostenere, in quanto non

coperti dall’assicurazione casco o contro i furti.
5 Procedura in caso di sinistro: 

1 La persona assicurata si impegna a informare TAS immediata-
mente  dopo l’accadimento di  un  evento  assicurato  ai  sensi
dell’art. A.5.1.  Per  poter  beneficiare  del  rimborso  della
franchigia,  la  persona  assicurata  deve  obbligatoriamente
rispettare le seguenti condizioni preliminari:

a. Informare immediatamente del sinistro il  loca-
tore;

b. Se  vi  sono  altri  utenti  della  strada  coinvolti
nell’incidente  e/o  in  caso  di  danni,  informare
immediatamente  la  polizia  locale,  richiedere
un’indagine  formale,  o  la  verbalizzazione  del
sinistro (rapporto di polizia, verbale o constata-
zione amichevole di incidente);

c. Aver ottenuto dall’autonoleggio un rapporto sui
danni al momento della restituzione del veicolo
a noleggio;

d. Aver  pagato  lui  stesso  le  eventuali  franchigie,
direttamente sul posto.

2 Nell’ambito  dell’annuncio  di  sinistro,  la  persona  assicurata
deve presentare  i  documenti  rilevanti  per  l'elaborazione  del
caso. TAS è autorizzato a richiedere i documenti mancanti.

14 Spese di cura
Per avere accesso alla copertura delle spese di cura all’estero, il benefi-
ciario deve necessariamente essere  domiciliato in Svizzera  e titolare  di
un’assicurazione malattie obbligatoria ai sensi della Legge federale sviz-
zera  sull’assicurazione  malattie  (LAMal),  nonché  di  un’assicurazione
contro gli infortuni (ai sensi della Legge federale sull’assicurazione contro
gli  infortuni  LAINF,  oppure  tramite  l’assicurazione  malattie  obbligatoria
secondo LAMal), entrambe regolarmente in vigore.

Non possono beneficiare della copertura delle spese di cura all’estero le
persone che, pur avendo il proprio domicilio in Svizzera, sono soggette alla
sottoscrizione  di  un’assicurazione  sanitaria  in  un  Paese  dell’UE/AELS  e,
contemporaneamente,  registrate  presso  l’Istituzione  comune  LAMal  in
Svizzera.

1 Eventi assicurati:  Danno diritto alle prestazioni le malattie improv-
vise,  le complicazioni  impreviste durante la gravidanza e gli inci-
denti  e  infortuni  che  si  verificano  nell’ambito  di  un  soggiorno
temporaneo all’estero durante il periodo assicurativo, per i quali si
rende  necessario  l’intervento  urgente  di  un  medico  o  un  tratta-
mento ospedaliero d’emergenza.

2 Prestazioni assicurati: 
1 Spese assicurate: Sono presi a carico i seguenti costi:

- le spese mediche in caso di cure ospedaliere o ambulatoriali
all’estero;
-  la  partecipazione  ai  costi  sostenuti  dall’assicurato
(franchigia,  aliquota  percentuale)  in  uno  Stato  membro
dell’Unione  Europea  (UE),  dell’Associazione  Europea  di  Libero
Scambio (AELS) o della Gran Bretagna (GB), ad eccezione della
Svizzera conformemente alla legislazione vigente in materia di
assicurazione sociale.
I  costi  legati  alle  cure  erogate  dai  fornitori  di  prestazioni
durante  il  periodo  assicurativo  sono  presi  a  carico,  in  via
complementare a tutte le assicurazioni, obbligatorie o private,
concluse in Svizzera e all’estero. Se le prestazioni sono prese a
carico in via complementare o sussidiaria anche da altre assi-
curazioni, si applicano le disposizioni di legge vigenti in materia
di  cumulo  di  assicurazioni.  I  costi  sono  coperti  fino  a  un
massimo di CHF 3'000'000 per evento.
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Le tariffe e retribuzioni, o qualsiasi convenzione, concordate tra
i fornitori dei servizi e la persona assicurata non sono vincolanti
per TAS.
L’espressione  «fornitori  di  prestazioni»  designa  ogni  persona,
ente  e/o  organismo  che  offre  alla  persona  assicurata  dei
servizi sanitari, ad esempio i medici, le farmacie, gli ospedali.
Le prestazioni sono rimborsate sulla base delle tariffe locali in
vigore.  Se gli  importi  reclamati  sono eccessivi  o non in linea
con le tariffe medie locali, il rimborso sarà parziale. La persona
assicurata riceverà il conteggio e il rimborso delle prestazioni
in franchi svizzeri.
Per  poter  beneficiare  delle  prestazioni,  occorre  rispettare  le
seguenti condizioni:
- la persona assicurata deve immediatamente contattare TAS,
in modo da permetterle di predisporre,  organizzare e coordi-
nare  le  attività  d’intervento.  L’inosservanza  di  questa  condi-
zione è accettata soltanto se la persona assicurata non riesce
a contattare per tempo TAS per cause di forza maggiore indi-
pendenti dalla sua volontà, a patto che provveda a rimediare
appena possibile,
-  TAS  dev’essere  costantemente  aggiornato  su  qualsiasi
cambiamento dello stato di salute. La persona assicurata deve
attenersi scrupolosamente alle istruzioni impartite da TAS e dai
medici curanti,  salvo in una situazione di emergenza estrema
che gli impedisce di seguire tali consegne (art. 38a, cpv. 1 LCA).
Se  la  persona  assicurata  è  venuta  meno  ai  propri  obblighi
senza  una  valida ragione,  TAS  si  riserva  il  diritto  di  «limitare
l’indennità all’importo cui troverebbesi ridotta qualora l’obbligo
fosse stato adempiuto» (art. 38a, cpv. 2 LCA).
Le  partecipazioni  ai  costi  (franchigia/aliquota  percentuale)
imposte dall’assicurazione obbligatoria delle cure medicosani-
tarie in Svizzera non sono mai rimborsate all’assicurato. Non è
previsto alcun rimborso all’assicurato in caso di limitazione e/o
esclusione delle prestazioni da parte di altre assicurazioni.

2 Limitazione delle prestazioni: Per ottenere il rimborso dei costi
in caso d’interruzione del soggiorno all’estero, è necessario che
si verifichino le seguenti condizioni:

a. le cure devono essere necessarie e somminis-
trate  da  un  medico,  o  personale  sanitario,
accreditato  nel  Paese  in  cui  esse  vengono
eseguite,

b. il rimpatrio non è possibile o non è indicato per
motivi medici.

È possibile che la persona assicurata debba essere trasportata
e ricoverata in un altro Paese per motivi di disponibilità di posti
letto, o in funzione delle cure mediche da somministrare.
Per i  sinistri  ancora in corso al momento dell’estinzione della
copertura  assicurativa,  i  costi  delle  prestazioni  sanitarie
somministrate all’estero sono presi in carico fino a un massimo
di 90 giorni dopo la data di scadenza dell’assicurazione.

3 Eventi e prestazioni non assicurati: Non sono coperti dall’assicura-
zione gli eventi e le prestazioni seguenti:

1 i  trattamenti,  le  terapie  o  le  cure  già  pianificati,  previsti  o
prevedibili all’inizio del viaggio,

2 le cure destinate a persone che si trovano temporaneamente
all’estero per esercitarvi  un’attività professionale in qualità di
dipendente o lavoratore autonomo,

3 le terapie destinate alle persone che si trovano all’estero per
motivi  di  formazione,  ad eccezione  dei  soggiorni  linguistici,  i
corsi  di formazione e i seminari  della durata massima di  tre
mesi,

4 le  cure  e  le  terapie  che  non  rispettano  i  criteri  di  efficacia,
appropriatezza ed economicità,

5 gli  interventi  chirurgici  mediante  i  quali  si  intende  porre
rimedio, parzialmente o totalmente, a difetti fisici e malforma-
zioni, o le complicazioni di un trattamento estetico,

6 le cure dentistiche odontoiatriche e i trattamenti di medicina
alternativa  che  non  sono  presi  a  carico  dall’assicurazione
obbligatoria delle cure medico-sanitarie secondo la LAMal,

7 le malattie o gli infortuni sopraggiunti durante i viaggi in Paesi
o  regioni  sconsigliati  dal  Dipartimento  Federale  degli  Affari
Esteri (DFAE). Tuttavia, se l’assicurato è sorpreso da un evento
di questo tipo durante un viaggio, sono coperti gli infortuni e le

malattie che si manifestano nei primi 14 giorni  successivi allo
scoppio al evento.

15 Assistenza ai veicoli
1 Veicoli assicurati: L’assicurazione copre i veicoli a motore ad uso

privato guidati  da una persona  assicurata fino a un peso totale
max. di 3,5 t e un’altezza max. di 3,2 m, immatricolati in Svizzera o
nel  Principato  del  Liechtenstein,  nonché  i  rimorchi  immatricolati
trainati con tali veicoli.

2 Eventi assicurati: L’assicurazione copre gli eventi elencati di seguito
nel campo di applicazione geografico Europa secondo l’art. I.2.

1 Guasto: È considerato un guasto qualsiasi malfunzionamento
improvviso  e  imprevedibile  di  un  veicolo  assicurato  ai  sensi
dell’art I.15.1  conseguente  a  un  difetto  e  che  impedisce  di
raggiungere l’officina più vicina, o che non lo rende possibile
per motivi di sicurezza. Tra i guasti si annoverano anche:  fora-
tura degli pneumatici, mancanza di carburante (mancanza o
sostituzione  di  carburante,  congelamento  carburante),
batteria  scarica  o  difettosa  (compresa  la  batteria  dell’auto
elettrica),  problemi  con  le  chiavi  (sono  rimaste  chiuse  nel
veicolo,  perdita,  furto,  danneggiamento,  serrature  e  porte
ghiacciate)  e  danni  ai  seguenti  componenti  di  sicurezza:
cinture  di  sicurezza,  tergicristalli,  frecce,  fari  anteriori  e
posteriori, illuminazione, parabrezza.

2 Evento casco:  Sono «eventi casco» gli incidenti con il  veicolo
assicurato, il furto del veicolo assicurato, atti vandalici o danni
causati dalle martore al veicolo assicurato, nonché i danni al
veicolo assicurato causati da incendio, acqua o eventi naturali
(ai sensi dell’art. 173 dell’Ordinanza sulla sorveglianza [OS]).

3 Prestazioni assicurati: Le seguenti prestazioni sono erogate da TAS
a seguito di un evento assicurato ai sensi dell’art. I.15.2 nel campo di
applicazione Europa per i veicoli ai sensi dell’art. I.15.1 e per i veicoli
noleggiati (veicoli secondo l’art. I.15.1 messi a disposizione da terzi
su base commerciale, anche se immatricolati all’estero), a condi-
zione che terzi (ad es. società di noleggio veicoli) non debbano farsi
carico di tali prestazioni:

1 organizzazione e assunzione delle spese per riparare il veicolo
sul  posto,  nei  limiti del possibile, e consentire di  riprendere il
viaggio dopo un guasto;

2 organizzazione e assunzione delle spese per trainare il veicolo
fino all’officina adeguata più vicina;

3 organizzazione e assunzione delle spese per la rimozione del
veicolo  (rimessa  in strada del  veicolo)  fino  a  CHF 2’000  per
evento;

4 TAS sostiene i costi di soggiorno in loco (hotel di classe media
con colazione, veicolo a noleggio di classe media e nell’ambito
della  disponibilità)  durante  la  riparazione  fino  a  un importo
totale massimo di CHF 1’200 a evento, se il veicolo può essere
reso  nuovamente  idoneo  alla  circolazione  entro  3 giorni
lavorativi dal sinistro. La riparazione deve essere comprovata
mediante  fattura  emessa  da  un’officina  ufficiale.  In  caso
contrario,  TAS  si  riserva  il  diritto  di  addebitare  alla  persona
assicurata le prestazioni già erogate. 

5 aiuto all’organizzazione e invio di pezzi  di  ricambio,  se non è
possibile procurarli in loco entro 3 giorni lavorativi (esclusi fine
settimana e festivi). Eventuali tasse di stazionamento saranno
sostenute fino a un importo di CHF 250;

6 assunzione  dei  costi  aggiuntivi  per  il  viaggio  di  ritorno  o  di
proseguimento (treno: 1a classe, aereo: Economy Class, veicolo
a noleggio  di  classe  media e  nell’ambito  della  disponibilità,
pernottamento in hotel di classe media con colazione) fino a
un importo totale max. di CHF 1’500 a evento, se, sulla base di
una  perizia,  il  veicolo  non  può essere  riparato  entro  3 giorni
lavorativi;

7 eventuale organizzazione del trasporto di ritorno in Svizzera per
la riparazione del veicolo assicurato non idoneo alla circola-
zione (fino al valore di mercato attuale), se tale idoneità non
può essere ripristinata sul posto entro 3 giorni lavorativi.
Il trasporto deve essere preventivamente approvato e organiz-
zato da TAS. Eventuali tasse di stazionamento saranno soste-
nute fino a un importo di CHF 250.
I danni causati durante il soccorso stradale o il trasporto del
veicolo devono essere segnalati per iscritto a TAS entro e non
oltre 8 giorni di calendario dal ricevimento del veicolo in Sviz-
zera.  TAS  non  può  essere  ritenuta  responsabile  di  eventuali
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danni (cfr. art. I.10), ma porrà il fornitore di fronte alla dichiara-
zione di sinistro;

8 dopo la riparazione del veicolo assicurato all’estero, TAS prov-
vede ad organizzare il viaggio della persona assicurata, o altra
persona a lei vicina, per consentire il ritiro del veicolo riparato,
assumendone i costi, purché il ritiro avvenga entro un termine
di 2 mesi dall’evento che ha determinato la riparazione.
Se il  ritiro  avviene per  mezzo di  un  secondo  veicolo  privato,
viene  applicata  una  tariffa  chilometrica  per  i  rispettivi  costi
variabili pari a CHF 0.50. TAS si riserva il diritto di adeguare la
suddetta  tariffa  all’andamento  del  prezzo  del  carburante.
Eventuali  pedaggi  di  autostrade e  gallerie  sono ugualmente
coperti.
La  riparazione  deve  essere  comprovata  mediante  fattura
emessa da un’officina ufficiale. In caso contrario, TAS si riserva
il  diritto  di  rifiutare la  prestazione e addebitare  alla  persona
assicurata le prestazioni già erogate.
Il recupero o ritiro del veicolo conformemente alle condizioni di
cui  sopra può essere organizzato anche in caso di  malattia,
infortunio  o  decesso  della  persona  assicurata  durante  il
viaggio, se nessun compagno di viaggio è in grado di guidare
il veicolo;

9 assunzione  delle  tasse  di  stazionamento  fino  a  un  max.  di
CHF 250 e dei necessari costi di rottamazione del veicolo assi-
curato,  se è divenuto  totalmente inutilizzabile  a causa di  un
evento assicurato e non può essere riportato in Svizzera.

La  decisione riguardo alla  necessità,  tipologia  e  tempistica  delle
prestazioni indicate spetta a TAS.

4 Esclusioni particolari di prestazioni: Non sussiste copertura assicu-
rativa per:

1 veicoli  con targhe straniere  (ad eccezione del  Principato del
Liechtenstein)  e veicoli  ad uso commerciale  (es.  trasporti  di
persone per scopi commerciali con obbligo di autorizzazione);

2 danni causati durante l’uso di un veicolo da parte di un condu-
cente sprovvisto della licenza di condurre prevista dalla legge.
Lo stesso vale per lezioni di guida effettuate senza l’accompa-
gnamento previsto dalla legge, e per la circolazione senza la
targa stabilita dalla legge o con una targa non valida;

3 spese per riparazioni e pezzi di ricambio;
4 dazi doganali;
5 oggetti lasciati nel veicolo;
6 trasporto di merci pericolose ai sensi  del diritto svizzero della

circolazione stradale;
7 danni a taxi, veicoli di scuole guida e veicoli sostitutivi di offi-

cine o veicoli a noleggio utilizzati come veicoli sostitutivi;
8 responsabilità  della  persona  assicurata  per  la  perdita  del

bonus del veicolo;
9 per viaggi in Paesi o regioni già sconsigliati dalle autorità sviz-

zere  (Dipartimento  federale  degli  affari  esteri  (DFAE),  Ufficio
federale della sanità pubblica (UFSP) ecc.)  o dall’Organizza-
zione Mondiale della Sanità (OMS) al momento della partenza.

16 Definizioni assicurazione viaggio
1 Epidemia:  Il  rapido  sviluppo  e  la  diffusione  di  una  malattia

contagiosa, solitamente di origine infettiva, tra un gran numero di
persone.  L’epidemia è quindi  limitata a  una regione,  un  paese o
un’area ben definita.

2 Economia  domestica:  Le  persone  vivono  nella  stessa  economia
domestica se abitano nella medesima unità abitativa e vi hanno il
domicilio (ai sensi dell’art. 23 del Codice civile svizzero).

3 Viaggio d’affari: I viaggi d’affari sono trasferte lavorative al di fuori
dei posti di lavoro abituali e del luogo di residenza del beneficiario. Il
motivo del viaggio è professionale e/o il finanziamento/pagamento
del  viaggio  è  effettuato  dall’azienda  per  la  quale  il  viaggiatore
lavora.

4 Colpa  grave:  Violazione  da  parte  del  beneficiario  di  una  regola
elementare di prudenza, che dovrebbe essere rispettata da qual-
siasi persona di buon senso nelle stesse circostanze (formulazione
del Tribunale federale). In caso di colpa grave, Assista si riserva il
diritto di ridurre le prestazioni.

5 Insolvenza:  Con  insolvenza  s’intende  l’incapacità  di  pagare,  il
deposito del  bilancio,  il  fallimento o la cessazione dell’attività per
motivi finanziari di un fornitore di servizi.

6 Malattia: È considerata malattia qualsiasi danno alla salute fisica,
mentale o psichica che non sia la conseguenza di un infortunio e
che  richieda  un  esame  o  una  cura  medica  oppure  provochi
un’incapacità al lavoro (Art. 3, cpv. 1, LPGA).

7 Persona vicina: Sono considerate persone vicine: familiari, partner
in concubinato, partner in un’unione domestica registrata e i relativi
figli e genitori.

8 Disastro naturale: Si considerano disastri naturali gli eventi naturali,
improvvisi e inusuali, in seguito ai quali le persone coinvolte dipen-
dono  da  un  aiuto  esterno  (ad  esempio  terremoti,  inondazioni,
uragani, ecc.). Gli eventi regolari, l’ondata di caldo, come la nebbia,
le nevicate eccezionali che possono causare ad esempio la chiu-
sura  provvisoria  di  strade,  aeroporti,  ecc.  non  sono  considerati
disastri naturali. 

9 Mezzi di trasporto public: Quest’espressione indica i mezzi del tras-
porto pubblico di  persone,  inclusi  gli  autobus,  i  mezzi  ferroviari  e
nautici (che godono di una concessione) soggetti a un obbligo di
trasporto e tariffa, che sono tenuti a rispettare una tabella oraria;
inoltre, designa i servizi aerei regolari. I taxi e i veicoli a noleggio non
sono considerati mezzi di trasporto pubblico.

10 Pandemia: Diffusione globale di un’epidemia.
11 Circolazione stradale: Con quest’espressione, s’intende la circola-

zione sulle strade pubbliche accessibili ai veicoli a motore, discipli-
nata dalle disposizioni della Legge federale sulla circolazione stra-
dale, o delle normative straniere corrispondenti.

12 Persona scomparsa: Una persona si considera scomparsa se, nel
momento in cui ci si aspetta che sia presente, risulta irreperibile e si
teme  che  si  trovi,  contro  la  propria  volontà,  in  una  situazione
pericolosa, dalla quale non riesce a sottrarsi senza l’aiuto di terzi. In
caso di allontanamento volontario dagli altri viaggiatori, la persona
non è considerata scomparsa.

13 Animale domestico assicurato: Sono considerati animali domestici
assicurati solo i cani e i gatti della persona assicurata di proprietà
della persona assicurata e custoditi nella sua abitazione.

14 Malattia preesistente:  Qualsiasi malattia fisica o psichica prece-
dente alla data di prenotazione e/o di inizio del viaggio, a eccezione
delle patologie croniche  in fase  stabile  e delle  malattie  che  non
richiedono  un  ricovero  ospedaliero  o  quelle  che  non  hanno
richiesto  modifiche  significative  del  trattamento  nel  corso  dei
6 mesi precedenti alla data di prenotazione o di inizio del viaggio.

15 Domicilio: Si considera domicilio di una persona il centro dei suoi
interessi. Non è determinato esclusivamente sulla base di elementi
puramente formali (ad esempio, atto di notifica di arrivo e partenza
presso la polizia, deposito dei documenti, luogo dove si esercita il
proprio  diritto  di  voto),  ma  valutando  la  situazione  effettiva  nel
complesso.  Saranno  pertanto  presi  in  considerazione  tutti  gli
elementi  oggettivi  che  rientrano  nella  vita  di  una  persona,  ad
esempio l’indirizzo usato per le fatture dell’elettricità e del telefono. 
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